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�����пек�! 

При＠ користуванні＠ приладами＠слід＠дотримуＭ
ватися＠певних＠заходів＠безпекиＬ＠щоб＠запобігти＠
травмуванню＠ і＠ пошкодженнямＮ＠ Тому＠ уважно＠
прочитайте＠ цю＠ інструкцію＠ з＠ експлуатаціїＮ＠
Надійно＠ зберігайте＠ їїＬ＠щоб＠викладена＠в＠ній＠
інформація＠була＠у＠вас＠постійно＠під＠рукамиＮ＠Ми＠
не＠несемо＠відповідальності＠за＠нещасні＠випадки＠
або＠ пошодженняＬ＠ які＠ виникли＠ внаслідок＠
недотримання＠цієї＠інструкції＠і＠вказівок＠з＠техніки＠
безпекиＮ

По�сненн�＠�о�о＠попе�е����ал�ни�＠�накі�
на＠п��ст�ої＠(�и��＠�ал. 7)

1.  ажливо!
2. Одягайте＠захисні＠окуляри
3. Одягайте＠навушники.
4. Перед＠використанням＠прочитайте＠

інструкцію!
5. !римайте＠інших＠людей＠подалі＠від＠зони＠

роботи.
6. Не використовуйте пристрій у дощ чи

сніг. Не використовуйте при вологості.
7. Гарантований＠рівень＠шуму
8. Зберігайте акумулятори тильки у сухому

приміщенні при температурі від +10°C до
+40°C. Зберігайте＠ тільки＠ заряджені＠
акумулятори (рівень заряду мінімум 40%).

9. "лас＠безпеки II
10. !ільки＠для＠сухих＠приміщень.

1. #ка$і%&'＠по＠те()*ці＠+,$пек'

П�о-ита./е＠ �сі＠ �0а�і�0�＠ та＠ інст��кції＠ �
те к ＠���пек Ｎ＠Недотримання＠вказівок＠ та＠
інструкцій＠ з＠ техніки＠ безпеки＠ може＠ стати＠
причиною＠ виникнення＠ електричного＠ ударуＬ＠
пожежі＠таＯабо＠важкого＠травмування.
1��� 2а е＠�0а� �0 ＠ а＠ с ��кц ї＠�＠ е к
���пек ＠ а＠3а �� 4.

2. п с＠п5 с 5 6 ＠ +789＠п с а%&

2.1 п с＠п� с � : (�а . 1/2)

1. !рубка＠для＠видування
2. Перемикач＠ВКЛＯВИКЛ
3. Двигун
4. Зарядний пристрій
5. Акумулятор
6. ;егулятор＠швидкості

2.2 �<43＠п с а�0
=>?@ ABCDBE перевірте＠ комплектність＠виробу＠
відповідно＠ до＠ описаного＠ обﾒєму＠ поставкиＮ＠
Зверніть＠ увагу＠ на＠ умови＠ гарантійного＠
обслуговуванняＬ＠ які＠ викладені＠ у＠ гарантійному＠
талоніＮ
�  ідкрийте＠опакування＠та＠обережно＠

дістаньте＠прилад.
� Зніміть пакувальний матеріал, а також

запобіжні та захисні пристроїＬ＠
використовувані＠під＠час＠транспортування.

� Перевірте＠комплектність＠поставки.

� ПеревіртеＬ＠ чи＠ немає＠ пошкоджень＠ на＠
приладі＠та＠комплектуючих.

� Якщо＠можливоＬ＠зберігайте＠опакування＠
протягом＠всього＠гарантійного＠строку.

�����пека! 

П� а�＠ а＠ пак��а �＠ е＠4＠ 2��Fка3 ＠� �

� е !＠G �3＠��� � е ＠2�� с� п ас к -

� 3 ＠ �� ка3 ,＠ п �0 : а＠ �� � 3

�е а �3 !＠Hс �4＠ епе�пека＠ї ＠п� к � ��а �

а＠ е���пека＠����Fе �!

� Двигун
� !рубка＠для＠видування
� Акумулятор (немає для арт.: 34.335.32)
� Зарядний пристрій (немає для арт.: 

34.335.32)

3. # к 5 с а I＠$J＠п5 $ аKе I9

Акумуляторна повітродувка для листя
призначена лише для видування листя та
садового сміття, наприклад трави та дрібних
гілок. БудьLMNO інше＠використання＠заборонено.

Пристрій＠слід＠використовувати＠тільки＠згідно＠з＠
його＠призначеннямＮ＠Жодне＠інше＠використання＠
пристроюＬ＠що＠виходить＠ за＠вказані＠межіＬ＠ не＠
відповідає＠його＠призначеннюＮ＠За＠несправності＠
або＠ травми＠ будьＭякого＠ видуＬ＠ які＠ виникли＠
внаслідок＠ використання＠ присрою＠ не＠ за＠
призначеннямＬ＠ відповідальність＠ несе＠ не＠
виробникＬ＠а＠користувачＯоператор.

ВраховуйтеＬ＠ будь＠ ласкаＬ＠ теＬ＠ що＠ за＠
призначенням＠наші＠прилади＠не＠сконструйовані＠
для＠виробничогоＬ＠ремісничого＠чи＠промислового＠
застосуванняＮ＠Ми＠не＠беремо＠на＠себе＠жодних＠
гарантійＬ＠ якщо＠ прилад＠ застосовується＠ на＠
виробничихＬ＠ ремісничих＠ чи＠ промислових＠
підприємствахＬ＠ а＠ також＠при＠виконанні＠ інших＠
прирівняних＠до＠цього＠робіт.
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4. Pе Q ＠паRSTе R

ОUVWXY n0  .......................................12,000 об/хв
МаксＮ＠швидкість＠повітря:  ......................210 км/г
Zлас＠захисту . ...................................................III
Рівень＠звукової＠потужності LWA . .........79.5 дБ(A)
Рівень＠звукового＠тиску LpA . ............... 68.5 дБ(A)
[охибка K  ............................................. 3 дБ (A)
\ібрації ahv  . .........................................≤ 2.5 м/с2

[охибка K  . ............................................ 1.5 м/с2

\ага   ...........................................................1.5 кг

Power X-Change ак]^] _ `

Напруга:  . ...............................................18 \ DC
Ємність:  . ...................................................2.0 Аг
Zількість＠елементів:        ....................................5

Power X-Charger ab`_cк ＠п` с `

Напруга живлення: . .........200-250 V ~ 50-60 Гц
\ихідна＠напруга:  . ..................................20 \ DC
\ихідний＠струм:  . ...........................................3 A
Zлас＠захисту:. ..............................................II / &

deаfа!

\ghijgklimnmolg pjgkljqй＠можна＠тільки＠з＠літійＭ
іонними＠акумуляторами＠серії＠ｐｯｷ･ｲＭｘＭｃｨ｡ｮｧ･!

Значення рівня шуму були виміряні відповідно
до 2000/14/EC, подовжене 2005/88/EC.

Значення вібрації＠визначалося＠відповідно＠до＠
набору＠ стандартних＠ критеріїв＠ та＠ може＠
використовуватись＠ для＠ порівняння＠ різних＠
виробівＮ＠Це＠чисельне＠ значення＠можна＠ також＠
використовувати＠ для＠ попередньої＠ оцінки＠
вібраційного＠навантаження＠на＠користувача.

deаfа!

Залежно від способу застосування пристрою, 

rohlgsto mqujoція＠ може＠ відрізнятися＠ від＠
зазначеного＠вище＠значенняＮ＠Для＠ захисту＠від＠
вібраційного＠навантаження＠вживайте＠відповідні＠
заходиＮ＠Врахуйте＠всю＠послідовність＠роботиＬ＠
включаючи＠ періоди＠ роботи＠ пристрою＠ без＠
навантаженняＬ＠ або＠ коли＠ його＠ вимкненоＮ＠
Відповідні＠ заходиＬ＠ крім＠ іншогоＬ＠ включають＠
регулярний＠догляд＠ і＠ технічне＠обслуговування＠
пристроюＬ＠ збереження＠ тепла＠рук＠ і＠ регулярні＠
перервиＬ＠а＠також＠правильне＠планування＠робіт.

v^е w] е＠e x`bц y а＠] e `е _＠w]^]
c ＠^ ^а z f ＠` e _.

� \ghijgklimnйте＠тільки＠справний＠пристрій.
� Регулярно＠чистіть＠і＠перевіряйте＠пристрій.
� [ристосуйтесь＠до＠роботи＠пристрою.
� Не перевантажуйте пристрій.
� [{| }~��хідності＠віддавайте＠прилад＠на＠

перевірку.
� \g�ghoйте＠приладＬ＠якщо＠ви＠не＠працюєте.
� Одягайте＠захисні＠рукавички.
� Одягайте＠навушники.

deаfа!

vа wк e ＠` a к
�аe z п` ＠ а е� ^]＠e к ` с а ＠cb f

е ек ` с `]^е а＠ с ]y z ab wк e

` a к �＠ � c＠ `b ]eа сz a＠ ас ]п ^

` a ка^ ,＠ x]^ e е ^ ＠к с `]кц �y а
e к а _^＠cb f ＠е ек ` с `]^е а:

1. Ураження легень, якщо нехтувати належ- 

ними масками-респіраторами.
2. Ураження органів слуху, якщо нехтувати

належними засобами захисту.
3. [�шкодження＠здоровﾒюＬ＠викликане＠вібраＭ＠

ціями＠ рукＬ＠ якщо＠ обладнання＠ використоＭ
вується＠ протягом＠ тривалого＠ періоду＠ або＠
через＠неправильне＠користування.

4. Р���� ����������� ����� ��що＠не＠носити＠
відповідні＠захисні＠окуляри.

5. ПеRе�＠п Qа к T＠R �

5.1 � а�＠ `]x� ＠c _＠e c]eа _ (�а . 3)

\становіть＠трубку (Мал. 1) на корпус двигуна
(поз. 3).

5.2 �с e е _＠ак]^] _ `b (�а . 4a/4b)

Натисніть кнопку (Мал. 4a/поз. A) на
акумуляторі як показано на Мал. 4a і
встановіть акумулятор. Zоли＠ акумулятор＠
встановлено＠як＠на＠Мал. 4b, переконайтесь що
він заrіксований. Щоб＠ зняти＠ акумулятор＠
виконуйте＠у＠зворотньому＠порядку!

5.3 vа`_c�а _＠ак]^] _ `b (�а . 5)

1. \gйміть＠акумуляторＬ＠натиснувши＠на＠
фіксуючу＠кнопку.

2. \kloml� hou��� живлення＠ зарядного＠
пристрою＠у＠розеткуＮ＠Зелений＠ｌｅｄ＠сигнал＠
почне＠світитися.
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3. �ставте＠акумулятор＠у＠�� ¡¢£¤¥ ¦ ¤§¨ ©¥.
4. У розділі 11 ª«£¢¤¬�¨­  рярядного＠пристроюﾔ＠

ви＠ знайдете＠ таблицю＠з＠ поясненнями＠ｌｅｄ＠
індикації＠зарядного＠пристрою.

®¯° ±²³ ´²µ¶°·²¸¸¶ акумулятор＠може＠трохи＠
нагріватисьＮ＠Це＠нормально.

Якщо＠акумулятор＠не＠заряджаєтьсяＬ＠перевірте:
� напругу у розетці
� чи правильно вставлений акумулятор у

зарядний пристрій

Якщо＠акумулятор＠все＠ще＠не＠заряджаєтьсяＬ＠
зверніться＠до＠Сервісного＠Центру.

¹іºп»¼½л¾¿ÀÁ＠ аÂо＠ÃтиліÄÃ¿ÀÁ＠Âата»еї＠ та
акÃÅÃл¾то»ні＠ інст»ÃÅентÁ,＠ Ä¼½ÆºÁ

пе»екона ес¾,＠Ç ＠½ ＠Ãпак ½а ＠ к»еÅ
½＠ п е е ½ ＠ паке ,＠ Ç Â＠ Ä¼п Â È

к » к ÅÃ＠Ä¼Å ка ¿ а＠п ÆеÆаÅ.

Для довгосторкової＠роботи＠акумулятора＠треба＠
забезбечити＠своєчасне＠ÉÊËÊ заряджанняяÌ Ящо＠
ви＠помітилиＬ＠що＠потужність＠пристрою＠падаєＬ＠
Вам＠ потрібно＠ зарядити＠ акумуляторＮ＠ Ніколи＠
повністю＠не＠розряджайте＠акумуляторＮ＠Це＠може＠
призвести＠до＠його＠виходу＠з＠ладу.

Í º ка »＠Ä¼»¾ºÃ＠акÃÅÃ ¾ »¼ (Îа . 6)

Натисніть на кнопку індикатору заряду ＨｄＩ
Індикатор＠ заряду＠ ＨｅＩ＠ покаже＠ статус＠ заряду＠
акумулятора＠за＠допомогою＠Ｓ＠ｌｅｄ＠вогників.

Ï½ ¾ Ðс¾＠½с  3 LED:

Акумулятор повністю заряджений.

2 À  1 LED с½ ¾ Ðс¾:

Акумулятор має достатній рівень заряду.

1 LED Â ÅаÑ:

Акумулятор розряджений, зарядіть
акумулятор.

Ò Åа¿ Ð ½с  LED:

Занизька температура акумулятора, зніміть
його і тримайте у кімнатній температурі один
день. Якщо＠помилка＠повторитьсяＬ＠це＠значить＠
що＠акумуляторна＠батарея＠піддалася＠глибокому＠
розрядженню＠і＠несправнаＮ＠Не＠використовуйте＠
і＠не＠заряджайте＠несправний＠акумуляторＯ 

5.4 ÓеÈÃ ¿½а ¾＠Ô½ ºк с  (Îа . 1)

Обладнання＠ оснащене＠ електронним＠
регулятором＠ швидкості＠ для＠ налаштування＠
швидкості＠ видуванняＮ＠ Швидкість＠ видування＠
залежить＠ від＠ налаштування＠ регулятора＠
швидкості (поз. 6).

Використовуйте＠обладнання＠лише＠з＠необхідною＠
для＠роботи＠швидкістю＠видуванняＮ

6. Õксп Ö× ац Ø

� Для включення, натисніть і тримайте
перемикач ВКЛＯЧИКЛ (2).

� Для виключення відпустіть перемикач.
� Направте потік повітря вперед і повільно

йдіть, щоб здути листя чи садове сміття на
купу або розчистити важкодоступні місця.

7. Ù с ка,＠ Úс ÖÛ ÜÖÜа Ø＠
Ý×Þ Ü е Ø＠Ý×пßас

Перед＠чисткою＠виймайте＠акумулятор.

7.1 à с ка
� Захисні пристосування, шліци для доступу

повітря і корпус двигуна мають бути
максимально чистими. Прилад＠протирайте＠
чистою＠ганчіркою＠чи＠продувайте＠стисненим＠
повітрям＠з＠невеликим＠тиском.

� Реáâãäåæçèãâ éêëìêìê íîêïðæ âæîðñç ò

íóëïô áâòåâõâ öêáâîêëìðååô.
� Регçïôîåâ âéêщайте＠обладнання＠вологою＠

ганчіркою＠та＠мﾒяким＠мильним＠розчиномＮ＠Не＠
використовуйте＠ засоби＠для＠чищення＠або＠
розчинникиＮ＠Це＠може＠негативно＠вплинути＠
на＠ пластмасові＠ деталі＠ обладнанняＮ＠
ПереконайтесяＬ＠що＠вода＠не＠потрапила＠у＠
пристрій.

7.2 Âс ÃÈ ½Ã½а ¾

� У разі виникнення будь-яких інших
проблем, повﾒязаних＠ з＠ роботою＠
обладнанняＬ＠ не＠ розглянутих＠ вищеＬ＠
звертайтеся＠тільки＠до＠сервісного＠центру.

� В＠ середині＠ приладу＠ частиниＬ＠ що＠
потребують＠ технічного＠ обслуговуванняＬ＠
відсутні.
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7.3 ÷аøоùленнú＠ûüпýастин:

Актуальні ціни та інþÿ���ція＠знаходяться＠на＠
сайті＠ ｷｷｷＮ･ｩｮｨ･ｬｬＭｳ･ｲｶｩ｣･Ｎ｣ｯｭＮ＠ Замовлення＠
можна＠зробити＠на＠сайті＠ｷｷｷＮ･ｩｮｨ･ｬｬＮｵ｡＠чи＠у＠
авторизованих＠сервісних＠центрахＮ

8. �есп���ності
П��ст�і ＠ е＠п�üц	
:

��
����������� що＠акумулятори＠зарядженіＬ＠а＠
зарядний＠пристрій＠працюєＮ＠У＠випадкуＬ＠ якщо＠
обладнання＠ не＠ працює＠ незважаючи＠ на＠
наявність＠напругиＬ＠відправте＠його＠до＠сервісного＠
центру.

9. � ��ц �＠ ＠пе�е� ��а

�
���� ＠ ���ходиться＠ ＠ в＠ ＠ опакуванніＬ＠ ＠ щоб＠
запобігти＠пошкодженню＠при＠ транспортуванніＮ＠
Це＠опакування＠є＠сировиноюＬ＠яка＠придатна＠для＠
вторинного＠ використаня＠ або＠ для＠ утилізаціїＮ＠
Прилад＠та＠комплектуючі＠до＠нього＠виготовлено＠
з＠різних＠матеріалівＬ＠ наприкладＬ＠ з＠металів＠ та＠
пластмасиＮ＠ПриладиＬ＠ які＠ вийшли＠ з＠ладуＬ＠ не＠є＠
побутовим＠ сміттямＮ＠ Прилад＠ слід＠ здати＠ у＠
відповідний＠ пункт＠ прийомуＬ＠ щоб＠ його＠ було＠
утилізовано＠ належним＠ чиномＮ＠ Якщо＠
місцезнаходження＠ таких＠ пунктів＠ прийому＠
невідомоＬ＠ слід＠ звернутись＠ до＠ місцевої＠
адміністрації. 

10.  �!� "а �

#$йміть＠ акумуляториＮ＠ Зберігайте＠ прилад＠ та＠
комплектуючі＠ в＠ недоступному＠ для＠ дітей＠
темному＠ та＠ сухому＠ приміщенні＠ без＠ мінусових＠
температурＮ＠ Оптимальна＠ температура＠
зберігання＠ Ｍ＠ від＠ Ｕ＠ до＠ ＳＰ＠ ﾰСＮ＠ Зберігайте＠
електроінструмент＠в＠оригінальному＠опакуванніＮ
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11. %н&'каці(＠)*+(&но,о＠п+ист+о-

По.сненн. та＠/ії
0е12они  LED    3е е  LED

4икл＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠＠Блимає 5 6 ＠/ ＠6 к 7 с а .

8арядни9 :;<=>;?9 :?@A@BCB<9 @D EF;FG? ? HD>DI<9 @D
I<JD;<=>CBBK; акумулятора в зарядному пристрої＠BFECA

4JL 4<JL Mа7./Nа .

8арядни9 :;<=>;?9 OC;K@GCA CJPEPLK>D; P QI<@JDEP ;FG<E?.

4<JL 4JL RJPEPLK>D; OC;K@GFB<9 BC 85% і готовиS＠@D I<JD;<=>CBBK.

(Tас＠заряджання＠акумулятора 1.5 Rг: 30 Uв)

(Tас＠заряджання＠акумулятора＠3.0 Rг: 60 Uв)

(Tас＠заряджання＠акумулятора 5.2 Rг: 130 Uв)

Vристрі9 :F;FE<JCA>W=K P режим мXKJDY OC;K@J< @D :DIBDHD
OC;K@GCBBK CJPEPLK>D;C.

(Tас＠повного＠заряду＠акумулятора 1.5 Rг: прибл. 40 Uв)

(Tас＠повного＠заряду＠акумулятора 3.0 Rг: прибл. 75 Uв)

(Tас＠повного＠заряду＠акумулятора 5.2 Rг: прибл. 140 Uв)

Z .:

4и9E?>W CJPEPLK>D; O OC;K@BDHD :;<=>;D[\ ]?@A@BC>F OC;K@B<9
:;<=>;?9 I?@ EF;FG? G<ILFBBK.

^L<ECA _/`п 6 е＠a`7./Nа .

8арядний＠пристрій＠у＠режимі＠мﾒякої＠зарядки.

8＠міркувань＠безпеки＠зарядка＠будет＠тривати＠повільнішеＬ＠більш＠ніж＠
Ｑ＠годину. bожливі＠причини:

- Rкумулятор＠довго＠не＠використовувався＠чи＠розряджений＠
акумулятор＠розрядився＠повністю (повниS＠розряд).

- cемпература＠акумулятора＠поза＠ідеальних＠значень (між 25° C та
45° C).

Z .:

ДочекаSтеся＠закінчення＠заряджання［＠ви＠можете＠продовжити＠
заряджати＠акумулятор.

^L<ECA ^L<ECA П d ка
8аряджання＠неможливеＮ＠Акумулятор＠пошкоджений.

Z .:

eіколи＠не＠заряджайте＠пошкоджений＠акумулятор.

4ийміть＠акумулятор＠з＠заярдного＠пристрою.

4JL 4JL П d ка еdпе7` f7 g  7еN df

Аhijiklmno pqrqsmn tqoluvw (напр. через пряме сонячне
випромінення) чи занадто Uолодний (менше 0° C).

Z .:

4ийміть＠акумулятор＠і＠тримайте＠його＠у＠кімнатній＠температурі (прибл. 

20° C) одну добу .

xyzy{| }~���zy��}�

]<JL
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D Konformitätserklärung: Wir erklären Konformität gemäß EU-
Richtlinie und Normen für Artikel

GB Declaration of conformity: We declare conformity in accordance 
with the EU directive and standards for article

F Déclaration de conformité : Nous déclarons la conformité confor-
mément aux directives et normes UE pour l‘article

I Dichiarazione di conformità: dichiariamo la conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l‘articolo 

DK Overensstemmelseserklæring: Vi attesterer overensstemmelse iht. 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S Försäkran om överensstämmelse: Vi förklarar följande överens-
stämmelse enl. EU-direktiv och standarder för artikeln

CZ Prohlášení o shodě: Prohlašujeme shodu podle směrnice EU a 
norem pro výrobek 

SK Vyhlásenie o zhode: Vyhlasujeme zhodu podľa smernice EÚ a 
noriem pre výrobok

NL Conformiteitsverklaring: wij verklaren conformiteit conform EU-
richtlijn en normen voor artikel 

E Declaración de conformidad: declaramos la conformidad a tenor 
de la directiva y normas de la UE para el artículo

FIN Standardinmukaisuustodistus: Me vakuutamme, että EU-direktiivin 
ja standardien vaatimukset täyttyvät tuotteelle

SLO IZJAVA O SKLADNOSTI potrjuje sledečo skladnost s smernico EU 
in standardi za izdelek

H Konformitási nyilatkozat: Az EU-irányvonal és normák szerinti 
konformitást jelentjük ki a cikkekhez

RO Declaraţie de conformitate:  Declarăm conformitate conform 
directivei şi normelor UE pentru articolul 

GR Δήλωση συμμόρφωσης: Δηλώνουμε συμμόρφωση σύμφωνα με 
Οδηγία Εε και πρότυπα για τα προϊόντα 

P Declaração de conformidade: Declaramos a conformidade de 
acordo com a diretiva CE e normas para o artigo 

HR IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
smjernicama EU i normama za artikl

BIH IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
smjernicama EU i normamaza artikl

RS DEKLARACIJA O USUGLAŠENOST potvrđuje sledeću 
usklađenost prema smernicama EZ i normama za artikal

TR Uygunluk Deklarasyonu: AB direktifi ve ürün standartları uyarınca 
uygunluğunu beyan ederiz 

RUS Заявление о соответствии товара: Настоящим
удостоверяется, что следующие продукты соответствуют
директивам и нормам ЕС 

EE Vastavusdeklaratsioon: Tõendame toote vastavust EL direktiivile 
ja standarditele 

LV Atbilstības deklarācija: Mēs apliecinām atbilstību ES direktīvai un 
standartiem tālāk minētajām precēm 

LT Atitikties deklaracija: deklaruojame, kad gaminys atitinka ES 
direktyvą ir standartus

PL Deklaracja Zgodności - deklarujemy zgodność wymienionego 
poniżej artykułu z następującymi normami na podstawie 
dyrektywy EU

BG Декларация за съответствие: Ние декларираме съответствие
на Директивите и нормите (ЕС) за изделия 

UKR Декларація відповідності: ми заявляємо про відповідність
згідно з Директивою ЄС та стандартами стосовно артикула 

MK Изјава за сообразност: Изјавуваме сообразност со
регулативата и со нормите на ЕУ за артикли 

N Samsvarserklæring: Vi erklærer samsvar i henhold til EU-direktiv 
og standarder for artikkel 

IS Samræmisyfirlýsing: Við útskurðum samræmi við EU-reglugerð og 
stöðlum fyrir vörutegund 
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